
- Какая же ты глупая. Планируешь ли ты хранить в кладовой все приготовленные тобой
лекарства? Это лекарства из веточки шалфея аптекаря, думаешь, нам все равно придется
побеспокоиться о деньгах? Как у меня могла появиться такая глупая ученица, как ты! - мудрый
аптекарь вышел из комнаты с лекарствами, заложив руки за спину, по-видимому, в хорошем
настроении. Нечасто он брал верх, когда дело касалось его ученицы. Это было такое приятное
чувство!

- Я не глупая. Вы когда-нибудь видели идиота с фотографической памятью? Вы просто
завидуете моей красоте и таланту. Вздох…. Гении всегда обречены на одиночество! - Гу Е
бесстыдно ответила, но её слова рассмешили её саму.

Она встала и вошла в кладовую. Внутри было множество деревянных полок, заполненных
мешочками и баночками с приготовленными ею лекарственными травами. Гу Е разделила их
на разные категории: некоторые были сделаны её мастером, когда он демонстрировал ей свои
умения, и они должны были быть на высшем уровне, они наверняка будут продаваться по
хорошей цене; некоторые из них были сделаны ею с небольшими ошибками, но их
эффективность все же была лучше, чем у обычных лекарственных трав, по крайней мере, они
должны были окупиться; а также были успешные, которые она подготовила, их вид и
эффективность могли соперничать с товаром её мастера. Она действительно могла бы
заработать небольшое состояние.

Глядя на эти лекарственные травы, Гу Е представила кучу серебра перед собой. Её большие
глаза засверкали, как звезды на небе.

Маленький сборщик денег не мог больше сидеть на месте. Она сразу же побежала в комнату
своего деда и, увидев, что он натирает себе ногу лекарственным маслом, быстро взяла его и
услужливо помассировала его ногу, а затем укутала. Она казалась очень заботливой.

Гу Сяо усмехнулся, наблюдая, как его внучка помогает ему, и подумал: «Девочки намного
внимательнее». Увидев, что она закончила весь процесс, а затем села возле печи и, похоже, о
чём-то задумалась, мужчина спросил с любопытством:

- Е’эр, если ты хочешь что-то сказать, то говори. Не нужно сдерживаться передо мной.

- Дедушка, наша кладовая до краев забита всякими лекарственными травами… - Гу Е
намекнула очень тонко.

Тем не менее, Гу Сяо ничего не понял. Он немного подумал и сказал:

- О, у нас закончилось место для твоих лекарств? Без проблем, дедушка сделает тебе еще
несколько полок. Мы можем прибить их снаружи, и ты можешь складывать столько, сколько
захочешь…

- Нет! Я пытался сказать: давайте продадим их, чтобы мы могли купить мне больше свежих



трав, чтобы я могла практиковаться, - сказала Гу Е, на этот раз гораздо более прямолинейно.

Но Гу Сяо снова неправильно понял её:

- О… так у тебя заканчиваются травы! Дедушка просто забыл. Сейчас глубокая зима, и ты не
можешь собирать многие травы в горах, поэтому неудивительно, что у тебя заканчиваются
свежие травы. Не беспокойся, дедушка завтра поедет в город и купит много трав... у нас нет
недостатка в деньгах!

- Нет, дедушка! - Гу Е быстро его остановила. - Это лекарства. Они ценны только в руках тех,
кто в них нуждается. Мы продолжаем прятать их в кладовке, они отсыреют, когда пойдет
дождь или снег, и вся моя тяжелая работа будет напрасной.

Гу Сяо посмотрел на маленькие ручки своей внучки, которые стали грубыми от практики
изготовления трав, и торжественно кивнул:

- Хорошо, ты права. Мы не можем позволить, чтобы вся твоя работа пропала зря. Хорошо, я
пойду в город завтра и поспрашиваю в Холле Цзиминь.

- Дедушка, можешь взять меня с собой? Я бы тоже хотела заглянуть на травяной рынок в
городе, - сказала Гу Е. Она хотела узнать, какие лечебные травы являются самыми
продаваемыми и могут принести больше всего денег. Было очень жаль, что все её зелья в её
личном хранилище могли творить чудеса, но она не могла обменять их на деньги, поэтому ей
пришлось заново изучать все эти примитивные методы изготовления лекарств. У неё был
талант, однако девушка не могла его применить!
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